Č. j. 2018/7245/NM
SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ PŘEPRAVY
č. 181840
uzavřená dne, měsíce a roku níže uvedeného na základě ustanovení § 2555 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, mezi těmito smluvními stranami:

Národní muzeum
příspěvková organizace nepodléhající zápisu do obchodního rejstříku, zřízená Ministerstvem kultury ČR, zřizovací listina č. j. 17461/2000 ve znění pozdějších změn a doplňků
sídlo: Praha 1, Václavské nám. 68, PSČ: 110 00
zastoupené doc. PhDr. Michalem Stehlíkem, Ph.D., náměstkem pro sbírkotvornou a výstavní činnost
IČ: 00023272
DIČ: CZ 00023272
(dále jen „objednatel“)

a

Společnost Stahl – stěhovací služba, spol. s.r.o.
se sídlem Vrážská 240/22, 153 00 Praha 5
zastoupená jednatelem panem Janem Stahlem
IČ: 49244400
DIČ: CZ49244400
(dále jen „přepravce“)


Článek I.
Předmět smlouvy
1. Předmětem smlouvy je přeprava restaurátorského vybavení a materiálu (dále jen „zboží“) dodávaného v rámci humanitární pomoci na záchranu historických památek v Sýrii, dále panelové výstavy „Hrady a zámky“ národního muzea (dále jen výstava). Přepravovaný materiál, který obsahuje i chemicky nebezpečné látky je specifikován v příloze č. 1, která je nedílnou součástí této smlouvy. Celková hodnota přepravovaného zboží a výstavy je 2.056.403 Kč.
Článek II.
Místo a čas plnění
1. Přeprava proběhne z místa skladovacích prostor přepravce (sídlo firmy Vrážská 240, Praha 5) do přístavu v Hamburku a odtud dále lodí do přístavu Lattakie v Sýrii. Zde převezme zboží a výstavu pozemní dopravce, který ho dopraví do cílové destinace v Damašku, přičemž přeprava z Lattakie již není předmětem této smlouvy. 
2. Činnost uvedenou v Čl. I. odst. 1 této smlouvy provede přepravce v tomto časovém rozmezí:
a) předpokládaný termín zahájení přepravy 7. prosince 2018
b) předpokládaný termín ukončení přepravy 25. ledna 2019

Článek III.
Cena přepravy a platební podmínky
1. Cena je zpracována v souladu se zákonem č. 526/1990 Sb., o cenách, a s prováděcími předpisy.
2. Cena přepravy se sjednává dohodou smluvních stran jako cena konečná a úplná a činí: 
312 500 Kč 
3. Smluvní cena přepravy zahrnuje zejména hmotnou přípravu materiálu, balení, administrativní zajištění přepravy, pozemní přepravu, lodní přepravu, poplatky za přepravu nebezpečných (hořlavých) látek, pojištění, případně další činnosti související s provedením přepravy a je cenou nejvýše přípustnou. Přepravce nese plnou odpovědnost za to, že v těchto uvedených cenách lze činnost realizovat.
4. Vyúčtování ceny díla přepravce provede formou faktury – daňového dokladu.
5. Každá faktura (daňový doklad) musí v souladu s platnou právní úpravou (zejm. ust. § 28 zákona č. 235/2004 Sb. v platném znění) obsahovat mimo jiné tyto náležitosti: 
· označení: daňový doklad číslo
· název a sídlo zhotovitele i objednatele nebo jiný identifikátor
· rozsah a předmět plnění
· číslo smlouvy
· bankovní spojení přepravce
· fakturovanou částku
· označení díla a rozpis provedených prací
· doklad o předání a převzetí přepravovaného zboží a výstavy před začátkem přepravy
· datum zdanitelného plnění a další náležitosti daňového dokladu v souladu s § 28 zákona č. 235/2004 Sb., o DPH ve znění pozdějších předpisů (výpočet DPH na haléře)
V případě, že daňový doklad nebude obsahovat náležitosti dle tohoto článku, je objednatel oprávněn tuto vrátit přepravci k doplnění. Přepravce je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nově vyhotovit. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti. Lhůta splatnosti faktury běží znovu ode dne prokazatelného doručení opravené nebo nově vyhotovené faktury na doručovací adresu objednatele.
6. Daňový doklad je splatný ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne vystavení.
7. Daňový doklad je považován za uhrazený dnem odepsání fakturované částky z účtu objednatele.


Článek IV.
Povinnosti a práva objednatele
1. Objednatel je povinen předat přepravci ke dni podpisu této smlouvy všechny podklady a informace potřebné k plnění služby přepravy podle této smlouvy.
2. Objednatel je povinen poskytnout přepravci potřebnou součinnost nutnou k realizaci přepravy podle této smlouvy a neprodleně jej informovat o všech změnách v platnosti předaných podkladů a informací.
3. Objednatel je oprávněn průběh provádění přepravy sledovat a kontrolovat, a to prostřednictvím svých pověřených pracovníků, což je přepravce povinen těmto osobám po předchozím oznámení umožnit. 

Článek V.
Povinnosti přepravce
1. Přepravce je povinen zajistit realizaci přepravy s vynaložením vysoké odborné péče a kvality.
2. V případě, že v průběhu provádění díla podle této smlouvy se vyskytne potřeba provedení činností, jejichž potřebu přepravce nemohl předpokládat, je přepravce povinen bez zbytečného odkladu oznámit tuto skutečnost objednavateli, včetně ceny za provedení takovýchto prací. Zvýšenou cenu je přepravce oprávněn účtovat pouze tehdy, jestliže ji objednavatel schválí.
3. Přepravce je povinen chránit zájmy a dobré jméno objednatele a zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, o kterých se dozví při plnění předmětu této smlouvy a které by mohly objednatele poškodit. Tato povinnost trvá i po skončení tohoto smluvního vztahu. 

Článek VI.
Předání a převzetí zboží a výstavy
1. K převzetí zboží a výstavy přepravcem dochází momentem předání objednatelem podepsaného předávacího listu. 
2. O převzetí zboží a výstavy mezi příjemcem, tj. zástupcem Ředitelství muzeí a památek v Sýrii a odesílatelem, tj. Národním muzeem, budou sepsány předávací protokoly. 

Článek VII.
Pojištění zboží a výstavy
1. Pojištění přepravovaného zboží a výstavy na balení a přepravu do přístavu v Hamburku zajišťuje přepravce. Pojistné je součástí celkové ceny za službu přepravy. S ohledem na sankce a omezení na pojištění pro oblasti Sýrie je pojištění sjednáno pouze na Evropské půdě, tj. do nalodění v přístavu v Hamburku. 
Článek VIII.
Ukončení smlouvy, sankční ujednání
1. Smlouva zaniká 
· splněním 
· dohodou smluvních stran za podmínek stanovených Smlouvou, 
· výpovědí kterékoliv ze smluvních stran za podmínek stanovených Smlouvou, 
· odstoupením kterékoliv ze smluvní stran v případech, kdy tak stanoví tato smlouva nebo právní předpis.
2. Dohoda o zániku Smlouvy musí být písemná a podepsána oběma smluvními stranami.
3. Vzhledem k předmětu plnění smlouvy lze vypovědět smlouvu pouze před začátkem jejího plnění, tj. před započetím přepravy zboží a výstavy. V tom případě je ale objednatel povinen uhradit přepravci výdaje, které do té doby na zajištění přepravy vynaložil. V průběhu plnění smlouvu vypovědět nelze.
4. Objednatel je oprávněn Smlouvu vypovědět, nastanou-li opodstatněné věcné, finanční nebo technické důvody. 
       Za opodstatněné lze považovat zejména:
· finanční důvody -  nemožnost hradit náklady spojené s výkonem spolupráce
· technické důvody - zmenšení rozsahu provozu přepravce, které nemá původ v jednání některé ze smluvních stran. 
· poškození dobrého jména objednatele
5. Výpověď musí být písemná a musí být doručena druhé smluvní straně. Výpovědní doba činí 5 dnů a počíná běžet dnem následujícím po dni, v němž byla výpověď doručena druhé smluvní straně. 
6. Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy, poruší-li druhá smluvní strana ustanovení Smlouvy podstatným způsobem nebo hrubě poškodí dobré jméno druhé smluvní strany. Odstoupení od smlouvy nabývá platnosti a účinnosti okamžikem jeho doručení druhé smluvní straně.

Článek IX.
Kontaktní osoby
1. Pro potřeby koordinace jednotlivých činností se zahraničním partnerem, zajištění přepravních dokumentů, smluv apod., jsou nominovány tyto kontaktní osoby:
Za objednatele: 	
[bookmark: _GoBack]Za přepravce: 	

Článek X.
Ostatní ujednání
1. Objednatel i přepravce se zavazují, že obchodní a technické informace, které jim byly svěřeny druhou smluvní stranou, se považují za důvěrné, nezpřístupní je třetím osobám bez písemného souhlasu druhé smluvní strany a nepoužijí tyto informace k jiným účelům než k plnění podmínek této smlouvy. Přepravce se zavazuje dodržovat obecně závazné právní předpisy, technické normy a podmínky této smlouvy.
2. Národní muzeum je právnickou osobou povinnou uveřejňovat příslušné smlouvy v předepsaném Registru smluv v souladu s ustanovením § 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a registru smluv (zákon o registru smluv). Druhá smluvní strana bere tuto skutečnost na vědomí, podpisem této smlouvy zároveň potvrzuje svůj souhlas se zveřejněním smlouvy. 
3. Obě smluvní strany prohlašují, že jsou si vědomy skutečnosti, že tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran, účinnosti nabude dnem jejího uveřejnění v Registru smluv v souladu se zákonem o registru smluv. 
4. Práva a povinnosti smluvních stran, neupravené výslovně touto smlouvou, se řídí ustanoveními občanského zákoníku.
5. Strany se zavazují řešit případné spory, vzniklé z této smlouvy, vždy nejprve vzájemným jednáním. Pokud jedna ze smluvních stran sdělí druhé straně, že pokládá pokus o dohodu za nemožný, bude spor řešen rozhodnutím soudu.
6. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, které mají platnost originálu. Objednatel i přepravce obdrží každý dvě vyhotovení.
7. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami, je ji možno měnit a doplňovat pouze číslovanými písemnými dodatky, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran na jedné listině. 
8. Smluvní strany prohlašují, že je jim znám obsah této smlouvy včetně příloh, že s jejím obsahem souhlasí, a že smlouvu uzavírají na základě svobodné vůle, nikoliv v tísni či za nevýhodných podmínek.
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	  doc. PhDr. Michal Stehlík, Ph.D.
za objednatele
	
	Jan Stahl
za přepravce
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